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DÉLVIDÉK
Verseczi társadalmi és közművelődési vegyes tartalmú hetilap.

Versecz és vidéke magyar nyelvterjesztő egyesületének hivatalos közlönye.

Sierketzlosegi iroda: Versei *, laktanya-iitvza kim. szám — ide intézendíi 
I lap szellemi részel érdeklő minden küldemény és levelezés. A szerkesztősé* 
számara a levelek és egyébb Írásbeli közlemények különben iizv. Kirchner né 
felvételi és rendelő irodájában v>z Andrássy-sélatér es iskola-utcza sarkán lévő 
Kadics-féle házban) is átvétetnek.

Elöfliettal díj: Negyedévre 1 frt. 2.', 
erre 6 frt.

kr — Félévre 2 frt. fid kr — Egész

Egyes szám ára 10 kr.

Felelős szerkesztő: Perjéssy Lajos.

Kiadó-hivatal í Kirclinnr-félc könyvnyomda Verseczen — 
, . , tiZ.eil^k a kiadó-hivatalt illető előfizetések, hirdetmények 
es felszollamlások. 1 '

í'i- A hirdetésekért járó dij legjutányoaabhan számittatik — 
Belyegd. mmden be,kiutasért 30 kr. - A nyílt térben egy sor 10 kr - A hir 
deteseket kérjük penteken délig beküldeni. A Blr

Vasárnap 1895. évi augusztus 11-én.
Versecz 1895. aug. 11 -én.

V m. kiv. IV, li Imi ve lés ügy i miniszter úr 
éi/- ISlln. évi X 111. I. ez. rendelkezésének 
megtel előleg felhívást bocsátott ki Magyar- 
ország g.-izilakozni iségéhez a mezőgazdasági 
statisztikai összeírás tárgyában. Midőn e 
nagyl-mitosságu lelbivást alább szctról-szóra 
Ivizöljfik, nem mulaszthatjuk el a miniszter 
ár < I Xagymóltóságát ez úgy országunkra, 
mint a külföldre is fontos intézkedéséért 
Üdvözölni.

A magyar gazdaközönségre kimérhe­
tett! m haszon háramlik a mezőgazdasági 
viszonyaik pontos, áttekinthető statisztikájá- 
hél. mert a számokkal kifejezett gazdasági 
képről mindenki Ív<)nnyüsegge 1 olvashatja le 
mezőgazdaságunk fény és árnyoldalait, bel 
és külterjeseimet, sok -— vagy esetleg egy- 
nldaluságát, mindenki egyszerre látja, miben 
van túlprodukczió s mit lehetne a nagyobb 
jövedelem biztos kilátásával jövőben termelni 
s igv könnyen maga állapíthatja meg a ke­
retei. melyben mezőgazdaságunknak jövőben 
mozogni kell, hogy úgy az egyesre, mint az 
országra nézve, üdvös legyen. F kérdést oly 
iontosnalv tartjuk, hogy nem tartottuk fölös­
legesnek lapunk tárr/a róva fában is vele fog- 
lalk

32. szám.

ózni. visszaadva a »Magyar I újságnak<
< iryik kitűnő Írójának tollából származó czikkét, j 
fjjelyrt* a t. olvasóközönség ügyeimét felhívjuk.

De a külföldre nézve is becsesek lesz­
nek r statisztikai adatok, mert ha igaz, hogy 
a különböző kulturális tényezők kölcsönös 
hatással vannak egymásra, úgy a mező­
gazdasági statisztika mindenesetre hivatva 
leend hazánk kulturális képét a küllőid előtt 
kiegészíteni, teljessé tenni. A külföld képes 
lesz megítélni hazánk termőképességének 
értéket, s tudva azt, mit várhat országunk­
tól, mit nem, tisztultál)!) belátással s igy 
nagyobb bizalommal köti velünk üzleteit, 
mik mindkét lél javára válandnak.

i, T. Gy.

A földmiveléeügyi m. kir. miniszter úr felhívása 
Magyarország gazdaközönségéhez.

931/1895 ein. sz. Az 1895. évi Vili. t.-cz. 
a folyo évi november hó 20- és 30-ika közt 
Magyarorszag területén általános mezőgazdasági 
statisztikai összeírást rendelt el. Nemcsak a kor­
mány óhajtása volt ez, hanem hazánk gazda- 
közönségének is évek óta hangoztatott kíván­
sága.

A tengerentúli nagy gabonatermesztő or­
szágok versenye s a termények árának rend­
kívüli hanyatlása Európaszerte, évről-évre ne­
hezebbé teszi a mezőgazdaság helyzetét. Súlyo­
san érezzük mi is ezt a válságot s a kormány 
és a társadalom vállvetett erőfeszítésére van 
szükség, hogy megállhassunk a mostani viszo­
nyok között s megvethessük a mezőgazdaság 
újubb virágzásának alapját.

De arra, hogy helyesen tüzziik ki a czelt 
s jól válaszszuk meg az utakat és módokat a 
helyzet javítására, szükségünk van a hazai vi- I 
szonyok és állapotok beható, alapos megisme- ( 
résére, a mit azonban nem érhetünk el máskép,

mint egy lelkiismeretes, pontos, részletes sta­
tisztikai összeírás segítségével.

Belátta ezt a mezőgazdasági érdekek min­
den igaz barátja és illetékes képviselője; be­
látták legkiválóbb gazdáink, belátták a gazdá­
ig! egyesületek, belátta a kormány. A törvény- 
hozás pedig áldozatot nem kiméivé, pártkülönb­
ség nélkül, ritka egyértelműséggel szavazta meg. 
a nagyterjedelmü adatgyűjtés és feldolgozás 
költségeit.

Lesz-e haszna az áldozatnak ? Lesz e sikere 
a fáradozásoknak ? Az egyedül a gazdaközön­
ségtől függ! Ha a valóságnak teljesen megfelelő 
adatokat nyerünk, megvethetjük azt a biztos ala­
pot, melyre nyugodtan építhetünk, de ha a va­
lóságtól eltérő, hamis adatok folynak be, nem­
csak a sok költség, munka, faradozás vesz kárba, 
hanem a magyar mezőgazdáig felvirágoztatásán 
fáradó hatóságok és szakkörök annak a veszély­
nek is ki lesznek téve, hogy a valótlan adatok­
tól félrevezetetve, hasznos helyett káros intéz­
kedéseket tesznek.

Az adatok bevallásánál tehát legelső fel­
tétel a teljes őszinteség. A titkolózással gazda- 
kozonségünk csak maganak ártana; olyanforma­
volna ez, mintha a beteg azon igyekeznék, hogy 
az orvos valahogy el ne találja hajat, hanem 
egészen más betegség ellen gyógyítsa

A tiszta valóságnak bevallásából senkire 
semmiféle kár vagy hátrány nem háramlik. Fel­
kérem ennélfogva a hazai gazdaközönséget, hogy 
ha netalán itt-ott olyan balvélemények támad­
nának, hogy ez az összeírás adóztatási czélból. 
történik, világosítsák fel a tévelygőket és félre- 
vezetetteket s magyarázzák meg, hogy ezek az 
adatok kizárólag a mezőgazdaság és a föld­
mi velő-nép érdekében gyüjtetnek; adóhivatalok, 
vagy más pénzügyi hatóságok még csak látni 
sem fogják ezeket; szóval a mezögazdasagi sta­
tisztikai összeírás nincs összekötve semmiféle 
adóztatási czéllal.

De felkérem gazdaközönségünket, ügyeljen 
arra js, nehogy egyesek tréfából vagy hiúság-

Aratás.
Néhány nap múlva nem marad más kint 

2 toldon Magyarország főbb terményei közül, 
m|nt a tengeri és a burgonya, a takármánynö- 
vtnyek közül a répa. Már tudja minden gazda, 
■°^y körülbelül mit kapott az 1895-ik évi ara­

tásból.
A hivatalos és magán terméstudósitások, 

gazdák és gabna-üzletemberek nyilatkozatai csak- 
em egyhangúlag azt hirdetik, hogy régen nem 

volt hazánkban az alföldön olyan aratás, mint 
'*z jdén. Az egész nagy magyar síkság ontani 
!°gja a menyiség teeintetében kiválóan sikerült 
j minőségileg is jó búzát. A Duna jobb partján, 
"_z éjszaki és keleti hegyes vidéken is általában 
“ gyengénél jobb közepes eredménynyel fognak 
űzetni a gabnafélék, a rozsot kivéve. A kuko- 
: ;ca titka szépen fejlődött. A takarmenytermés 
jo volt. Úgy, hogy a hol valami különösen erős 
e-emi csapás nem sújtotta a határt, a gazda 
meg lehet elégedve a termésével.

Ha figyelembe vesszük azt is, hogy ez éven 
allatárak jók voltak s hogy az állatállományt 

<emmi nagyob kár nem érte, mert a sertésvész 
s \sak Kőbányán okozott nagyobb károkat, a 
melyeket azonban a sertés húsárak emelkedése 
•t m.ieg már is ellensúlyozott: az 1895-ik évet

méltán sorolhatjuk a mezőgazdaság szerencsé­
sebb esztendei közé.

De az is kétségtelen, hogy nagy szükség 
volt már egy jobb esztendőre. Pár év óta: gyenge 
termés, rossz árak jellemezték a mezőgazdasági 
helyzetet. Ez éven legalább a termés jó, ha az > 
árak kedvezőbb alakulására nincs is kilátás.

Nem osztjuk azon mesterségesen sötét szí­
neket használó politikusaink és közgazdáink 
fölfogását, a kik azt hirdetik, hogy a jó gabona- 
termés sem sokat segít válságos helyzetünkön, 
mert a terméstöbblet értékét a mai árak mellett 
jóformán megemészti a le- és betakarítás növe­
kedett munka- és költségszükséglete. Mert a 
termelési költségek az első pár métermázsánál 
jóval nagyobbak, mint a gyenge közép-átlagon 
felül termetteknél és mert a nyereség jóformán 
a holdankint termett métermázsák számának 
arányában nö. Azonban azt is konstatálnunk 
kell, hogy a mai termelési viszonyok közepette, 
a midőn a gazda, a hol csak megterem, legna­
gyobb részben búzát takarít le, a legjobb ara­
tás sem igen hangolhat valami különös lelke­
sedésre az aratási eredmények iránt.

Bármi paradoxonnak lássék is, tény az, 
hogy a magyar mezőgazdaságnak legnagyobb 
baja a sok búzatermés. És ezen a bajon csak 
igen nehezen, igen lassan lehet segíteni.

A hetvenes évek végén megcsapott ben­
nünket az amerikai és a kelet-európai konkur­
encia szele. Megéreztük s az 1879-iki gazda­

kongresszuson meg is beszéltük ezt a dolgot, 
ki lett adva a jelszó, hogy: hozzunk gazdasá­
gunkba helyesebb arányokat. Termeljünk keve­
sebb gabonát, több takarmányt; tartsunk nevel­
jünk, hizlaljunk több állatot.

Ez a jelszó bizonyos mérvben és bizonyos 
mezőgazdasági körökben érvényeszült is. Előbb 
az uradalmakon, majd a szakszerűen kezelt kö­
zépbirtokokon is fokozatosan csökkent a szem­
termelés. Megváltozott a hagyományos hármas 
forgó; épültek és megteltek az istállók; nagyobb 
lett a takarmányos puszta és udvar. De ezt a 
változást még ma is alig érzi mezőgazdasági 
produkciónk mérlege s igen távol állunk attól, 
hogy azt mondhatnók, miszerint a szemterme­
lés országosan csökkent. Sót ellenkezőleg, emel­
kedett.

Nem csodálkozhatunk ezen a különös álla­
poton, ha fölgondoljuk, hogy a termőföld túl­
nyomó nagy része kisgazdák, paraszt birtokosok 
kezében van. Ezek nem igen fontolgatják a 
nemzetközi gabnatermelési verseny esélyeit; nem 
igen tudják, hogy mi az a svéd-, vagy másféle, 
több takarmány és ipari növény termelésére 
alapított vetésforgó. Egész fogalmi körük nem 
igen képes más gazdasági rendszert recipiálni, 
mint a harmas-, őszi-, tavaszi-, ugar forgót. 
Gazdasági felszerelésük és életmódjuk ehez van 
alkalmazva. Magyarország gabnatermö területé­
nek túlnyomó nagy része őszi és tavaszi gabna- 
félét, persze leginkább huzat terem.

. * V •, •.; «,•
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ból valljanak be hamis adatokat s az ilj ki­
csinyes, nevetséges emberi gyarlóságok meg­
hiúsítsak a nagy, országos mű sikerét.

A mezögazdasagi statisztikai összeírás az 
egész, nagy gazdakozönség buzgó, tevékeny 
közreműködése nélkül eredményes nem lehet. 
Az ország és sajat érdekük egyaránt kívánja, 
hogy tegyenek meg minden lehetőt a munkálat 
érdekében. Minden gazdálkodó mar jó előre te 
hintsen körül figyelmesen gazdaságában, jegyez- 
gesse fel, hogy mennyi földön gazdálkodik, 
mennyi és milyen gazdasági eszköze, házi allata 
stb. van, hogy annak idején egész pontosan je­
lenthesse be az adatokat az összeíró ügynöknek.

Az egész összeirási munkálatban legfon­
tosabb személy az összeíró ügynök. Kívánatos, 
hogy erre az igen fontos állásra a legintelligen­
sebb gazdák, birtokosok vállalkozzanak. Nem 
alázza ezzel meg magát senki, legyen bármily 
nagy úr, vagy előkelő személyiség. Sőt dicső­
séget szerez vele, mert polgári kötelességet 
híven teljesíteni s osztalyérdekeket tisztes mun­
kával szolgálni: csak emelhet mindenkit a köz- 
becsülésben. Ne engedjék gazdáink, hogy össze­
író ügynökökül oly személyek alkalmaztassanak, 
kik a földmiveléshez csak alig értenek, vagy ha 
értenek is, nincsenek közvetlen összeforrva a 
mezőgazdaság érdekével. Az öntevékenységre 
a legszebb alkalom kínálkozik, mutassák meg 
gazdáink, hogy abban a nagy és fontos társa­
dalmi osztályban, melyet öt képviselnek, van 
elég közszellem, van elég értelmiség, van elég 
buzgóság s mikor saját javuk, boldogulásuk fo­
rog szóban, nem állnak félre összedugott kézzel.

A magyar gazdaközönségnek nemcsak haza- 
fiságara, hanem sajat jól felfogott crdekére 
hivatkozom s gazdáinkat a legelsőtől a legutol­
sóig teljes bizalommal kérem fel, hogy a mezö­
gazdasagi statisztikai összeírás nagy munkáját 
minden kitelhető módon támogatni és előmoz­
dítani szíveskedjenek.

Budapest, 189.">, julius hó 19-én.
Gr. Festetits Ander s. k,

földmivelésüg) i magv. kir miniszter.

NAPI HÍREK.
Istenitisztelet. Csütörtökön augusztus ho 

15-én a rom. kath. anyaszentegyhazban Maria 
meny bemenetele ünnepeltetik; az isteni tisztelet 
az ünnepi. — Jövő vasárnapon azaz augusztus

A nagy magyar alföldon órisi legelöteru- i 
letek kerültek az utóbbi két évtized alatt eke I 
ala. Legnagyobb részt parasztgazdak kezébe i 
jutottak. Rájuk is kiterjeszkedett a hármas forgo 
s teremnek közel két harmadrészükben nem 
mást mint búzát. Sőt sok helyütt meg a hár­
mas forgot sem tartják meg, hanem a búza 
után kapást, a kapás után a búzát mivelik. 
Olyan foldparcella is elég van Magyarországon, 
a mely évek óta folyton búzát terem.

És nagyon csalódnánk, ha azt hinnök, 
hogy a parasztgazták gabnaprodukcioja nem 
szaporítja a piaci forgalmat. Az az idő, a midőn 
a parasztgazda csak a maga szükségletére ter­
melt, már elmúlt. Most minden talpalatnyi 
földet igyekszik bevetni, hogy eladasra legyen 
neki, mert sok a készpénz kiadása. Sőt akkor 
is kénytelen eladni valamit aratás után, ha a 
házi szükségletére sem termett elegendő; mert a 
fizetni valói aratás után esedékesek.

Hát bizony óriási mértékben emelkedett 
nemcsak a produkció, hanem a piaci gabna-áru 
mennyisége is. És ezeknek a produktumoknak 
igen kicsi az értéke.

Ez kell, hogy az irányadó szempont le­
gyen, a midőn az 1895-iki jó aratás nemzetgaz­
dasági jelentőségét mérlegeljük.

A midőn — tekintettel a gyenge rozster­
mésre — mondjuk négy-ót millió métermázsa 
gabnaterménynyel több exportálni valónk van 
mint rendesen, két kérdés áll ellőttünk :

Az egyik az, hogy lesz e a magyar mező­
gazdaságnak érezhetöleg több jövedelme az idén, 
mint az előbbi években ? Erre a felelet kétség­
telenül az, hogy: igen.

A másik az, hogy ez a rendesnél több jö­
vedelem megfelel-e magyar mezőgazdaságban 
fekvő töke tisztességes kamatozásának, előnyö­
sebb pozíciót ad-e nekünk a népek gazdasági 
versenyében, jelenti e a kulturális és gazdasági 
haladásra szükséges erőforrások számbavehetö 
gazdagságát r

A felelet az, hogy: sajnos, nem. A mi 
pedig még sajnosabb körülmény az az, hogy 
ennek a bajnak a gyökere, nem mesterségesen 
megváltoztatható üzleti, kulforgalmi konjunktú­
rákban, hanem a saját magunk gazdasági rend 
szerében rejlik.

hó 18-an I. Keren ez József 
Felségének legmagasabb születésnapja 
ból a helybeli rom. kath. szentegyházban 
istenitisztelet kivételesen a következő: 7 órakor 
reggeli mise; 9 órakor asszisztentias nagymise;
11 órakor sz mise.

Hymen. Versecz városának egy szépsége, 
Graf Irma k. a. jegyet váltott a helybeli „Lu- 
ceaferul“ roman takarékpénztár pénztárosával 
és tartalékos föhadnagygyal, Muresianu Szi­
lard úrral.

Herzog István gyógyszerész úr, Herzog 
Gusztáv takarékpénztári h. igazgató fia enge­
délyt nyert, hogy Uj vi déken gyógyszertárt 
nyithasson. Ezzel mintegy jóvatették a derék 
fiatal ember ellen tavaly elkövetett méltatlan­
ságot, a mikor a már a hivatalos lapban kö­
zölt engedélyt visszavonták más hatalmas em­
berektől támogatott gyógyszerész javára, mi 
áltál neki nemcsak csalódást, hanem tetemes 
anyagi kart is okoztak. Kisérje áldás ez uj 
munkakörében.

Ma vasárnap lesz az első ezéllövés a pol­
gári lovötársulat uj helyiségeiben, föltéve, hogy 
az időjárás ezt megengedi.

A helybeli Társaskör beteg, halálos beteg; 
a doktorok mindent megkisérlettek, hogy élet­
ben tartsák, de sajna! eredmény nélkül, a be­
teg állapota napról-napra súlyosabb lett; ekkor 
— mint halljuk — a szegénykének szülői két­
ségbeesésükben végső lépésre határoztak magu­
kat, kuruzslóhoz vitték, ki a beteget jobbrol- 
balról megtapogatva azt a sententiát mondta 
ki, hogy itt más nem segít, legyen a 1 arsas 
kor nazarénussá. A nazarénusok tudvalevő­
leg újból keresztelik belépő híveiket, e a csoda- 
doktor e csodaszertől várja a regeneráczio cso­
dás hatását. Az arra illetékesek vasárnap akar 
ják e lélekemelő procedúrát a Társaskörön 
végrehajtani, mely alkalommal a reconvalescens 
a „Polgári kaszinó“ népszerű nevét kapja. Szív­
ből óhajtjuk, hogy ez a gyógymód be is váljon 
és husra-vérre is elevenitőleg hasson, ne pusz­
tán a külsőre, mint a kozmetikus szerek

Ö Felsége I. Ferencz József születésnapja 
előestéjen Múlt hó 18-án a „Versecz - Fehér­
templomi kor“ javara rendezett mulatságon 
ugyan kitünően mulattak, akik ott voltak, de 
tiszta jövedelem nem volt. Azért a versec/.i egye­
temi hallgatok újra rendeznek tanczestélyt, még 
pedig U Felsége I. Ferencz József királyunk 
születésnapja alkalmából f. hu 17-en. A tánezmu- 
latsag előadásokkal lesz egybekötve, mint bekezdő 
darabot a magyar hymnuszt fogják adni. to­
vábbá nemjátszak Kisfaludy Karoly ., A gyilkos“ 
czimü egy felvonásos vigjátékát. Az egész j 
programmot meg nem közölhetjük, de kitetszik, 
hogy a mulatságban sok érdekes és meglepőt 
fognak szolgáltatni a főiskolai hallgatóink, és 
meggondolván, hogy jótékony egyesület ja­
vára fáradoznak, kimondhatjuk, hogy megérde­
melik, ha a közönség pártolná avval is, hogy 
elmegy' a mulatságra, avval is, hogy felülfizet.

Seiberth Tivadar johirű tejgazdaságához 
j uj vállalatot csatolt, a ló i do mi tás t. Mint 
( általánosan ismert sportsmann szép istállót 

rendezett be, melyben úgy a sajat mint más 
lovait idomítja s a lovaglásban is oktalant ad. 
Felhívjuk a t. közönség figyelmét Seiberth úr 
uj vállalatara, mely megtekintésre is mindenkinek, 
szakértőnek és laikusnak egyaránt tanulságos.

Az Urbáni utczai kisdedóvóba már augusz­
tus 16-ától kezdve járnak a régi növendékek, 
inig az újak csak szeptember 3-án vétetnek fel.

Szellőinkről. A tevékeny, akadályoktól 
nem egy könnyen visszariadó férfi végre is 
czélt ér s élvezheti faradozasainak gyümölcsét. 
Ez igazság derék szöllögazdáinknál uj fényes 
igazolást nyert. Midőn úgy egy évtized előtt a 
phylloxera nagyterjedelmu szollöter életeinket 
semmivé tette, az egész várost réniitö ijedelem 
fogta el, hiszen polgárai javarészének eddig oly 
fényes existencziája is a tünkremenés szélén 
állott. Évek kellettek hozza, hogy a lakosság 
kétségbeejtő fásultságából magához térjen. Ä 
gondviselés azonban, mely nagy csapást mért 
ránk megprohálásunkra, bátor, vállalkozó ter­
mészetű embereket is adott nekünk, kik szembc- 
szállva a bajjal, óriási munkával és anyagi ál­
dozatokkal jaro fáradozásuk által mintegy ve­
zérei, útmutatói lettek a gyengébbeknek s hála 
Istennek, mai nap megint a legszebb pompában 
diszlik az egész hegyoldal a magasra törő szel­
lőktől, melyeknek sűrű levelei a legszebb és 
legfinomabb fürtök bő áldását takarják. E 
sorok Írójának e napokban volt alkalma Zoff- 
mann J. és Weifert M. urak szőllöiben az 
emberi munka fényes eredményeiről meggyő­
ződést szerezni s a fajok sokféleségében és ne­
mességében gyönyörködni. A piaczon is meg-

krjával vásárolta A régi jó idők hajnala kezd 
újból derengeni s ezt egyedül a munkának, a 
polgári kitartó munkának köszönhetjük. Urak í 
le a kalappal ily munka képviselője előtt, tisz­
telettel szorítsuk azt a kezet, mely ebben a 
munkában megkérgesedett! I- Gy.

A királyi palota tulajdonjoga. Az igazsag- 
ügyminiszter a következő érdekes leiratot intézte 
az I — III. kerületi királyi járásbírósághoz, mint 
telekönyvvi hatósághoz: A királyi miniszterel­
nök urnák ez évi julius 25-én 217ti M. E. szám 
a. kelt átirata szerint ö csaszáriés apostoli ki­
rályi felsége Ischlben ez év julius 6-án kelt leg­
felsőbb elhatározásával legkegyelmesebben meg­
engedni méltoztatott, hogy a budai királyi var­
palota és tartozékai az uj telekkönyvi betétek 
szerkesztése alkalmával a magyar zzent korona 
tulajdonául telekkonyveztessenck. Megjegyezzük, 
hogy a királyi varpalota eddig a k. k. Hof- 
Aerar tulajdonául volt telekkönyvezve.

Kivitel a Balkán államokba. A temesvári
kereskedelmi- és iparkamara a beérkezett jelen­
tések alapján a következő adatokat közli a dél- 
bolgar bevitelre vonatkozolag: A magyar be­
hozatal Bulgáriába a tavalyihoz képest ezen év 
első felében az uj bolgár accise-törvény folytán, 
mely a bulgar nemzeti ipar fejlesztését czélozza, 
nagyon csökkent; növelték e csökkenést a szerb 
és bolgár vasutak tulmagas díjszabásai is. Gyá­
raink mindazonáltal egyes csikkekben szép ered­
ményeket érhetnek el, de csak akkor, ha nagyon 
kis haszonnal elégszeuek meg. Így Délmagyar- 
orszag csak némi jóakarattal is versenyképes 
lehetne a következő czikkekben: czement (4(1 —Fi 
francs 1UUU kgr-ként), zóldgálicz (10 francs 10U 
kgr-ként), vas- és fémáruk, magyar szalámi. 
Szerbiában újabb időben nagy kereslet mutat- 

I kozik a magyarországi keményítő iránt, mely 
j legjobb utón van, hogy egészen kiszorítsa a 
j német és belga gyártmányokat. Vasúti vállal- 
! kozóknak Bulgáriában kínálkozik alkalom nagy- 
1 szabású vállalatra. Hivatalos értesítés szerint 

ugyanis az ottani közlekedési minisztérium ár- 
! lejtést irt ki november 1-ig a 338. km. hosszú 

Román-Plewna-Sumla vasút építése iránt. A 
1 részletes föltételek a nevezett minisztérium épi- 
, tési ügyosztályánál 20 frankért megszerezhetők.

Cseregyermekek elhelyezése ügyében az 
I ország minden tájékáról érkeznek levelek „Ver- 
I secz es vidéké magyar nyelvterjesztö egyesüle- 
j téhez“. Somogyi László allami is­

kolai igazgató : M o n o r VI. elemi oszt. vég­
zett fiát a szünidőre is ideadna cserébe. F ö 1- 
desi Imre földbirtokos (Bihar-udvardi V • 
elemi oszt. végzett fiat adná cserébe. B o g y e 
Pál gör. kel. lelkész Nagyvarad) 18 éves 
II polg. oszt. végzett leányát, Kaali Nagy 
Endre pénzügyi titkár ‘Nagyvárad a pro- 

1 montrei kath. gymn 1II. oszt. végzett fiát kí­
vánná cserebe adni. H a y Gyula foldbirtokos 
Jászberényi négy éves kis fia mellé keres 
egy 12—14 éves szegény német leánykái játszó­
társul. Hajlandó a leánynak fizetni is, valamint 
ruházni, az útiköltséget oda és vissza megtérí­
teni. Lengyel Károly királyi jarásbiro (Ten ke 
Bihar megye) 9 éves leányát. Richter An­
tal magy. kir. posta és tavirótiszt (Budapest 
VII. Csömori-út 81 szám) 12 éves leányát és 7 
esztendős fiát adná cserébe. (Ajánlatos szegény 
sorsú egyetemi tanúlóknak.) Rados Janos kózs. 
tanitó (Török Becse) 10 éves fia helyett 
keres cserét. Bany Józsefné kir, törvényszéki 
biró neje Nagy varad) egy szegény sorsú 
német anyanyelvű 14—15 éves leányt kivanna 
hat éves leánya és 3 éves fia mellett, mint 
játszótársát alkalmazni. Hajlandó valamit fizetni 
s a leányt ruházni is. Az útiköltséget oda és 
vissza megtérítené. Soth György hivatalnoka 
M. A. V. osztály mérnökségnél (Szolnoki 11 
és 8 éves fiat adná cserébe Verseczre. Hor­
váth Ferencz igazgató-tanitó (Horgos) 10 
éves fiát; R ad oe János közs. tanitó To­
rok-Becsei 12 éves fiát adná cserébe. — Ki­
rály Gergely csongrádi ruhakereskedő egy, 
esetleg két gyermeket is fogadna cserébe, kik 
ott vagy az elemi vagy a polgári iskolába jár­
hatnak. A polgáriban a latin is tanulható. — 
Szvoboda Árpád uradalmi ispán B.-Sámson­
ban u. p. Tót-Komlos 11 éves fiat adna cse­
rébe. Ott helyben kitűnő róm.-kath. népiskola 
van. — Bővebb felvilágosításokkal Perjéssy 
L. áll. förealisk. tanár, egyleti titkár szolgai.

Pusztító viharok. Egész Magyarországot, 
hétfőn borzasztó vihar dühöngött, mely a be­
érkező jelentések szerint több ^elyen nagy pusz­
tításokat vitt végbe. Deltán — mint nekun.< 
táviratozzák — nagy gőzmalom kéményét a 
szélvihar ledöntötte, a másik gőzmalom tetejet

U csasz. és kir. 
alkalrná- 

az

jelentek az 
es keresve a

első érett fürtök élénken üdvözölve 
közönség alti/, mely kilóját 40
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elvitte. — Móricz fold ön Kovács Lajos föl- 
dcsgazdát a vihar által gyökerestől kitépett 
óriási fa agyonütötte. - Békés- Csabán 
szintén hatalmas vihar és jegesö volt, mely 
nagy pusztítást vitt végbe a hatarban. A pusz­
tító orkán Csabán egyes épületek tetőit szét- 
hordta. — Kondoroson Czimrak tanyáján 
beütött a villám az épületbe és felgyújtotta. A 
kár a dohányban, szellőben és tengeriben óriási. 
_ Már marosszigeten a városban és a 
környékén egy 5 perczig tartó jeges zivatar 
nagy pusztítást okozott. A piaczon tömérdek 
kirakatot bezúzott, a megyeháza, a városháza, 
a főispani palota összes ablakait betörte A 
katliolikus templom tornya félig összedőlt, a 
villamos drótok elszakadtak, a Fesztinger-féle 
udvarban egy köépület beomlott s több em­
bert romjai alá temetett A sétatéren egyetlen 
fa sem maradt épen, a református templom to­
ronyórája Ízzé- porrá zúzódott. A Tiszában fürdő 
gyermekek közül többen eltűntek. Sugatag felé 
az országút mentén a szélvihar kitépte a tele- 
graf oszlopokat s a jégeső a még álló termést 
s a gyümölcsösöket egészen elpusztította. A 
lakosság rémülete, a melyet irtózatos sötétség 
is növelt, még mindig nem múlt el. A kar 
nagysága a roppant zavarban egyelőre még hoz- 
zátevölegesen sem állapítható meg. Sz oly váll 
borzasztó zivatar dühöngött, mely négy óra 
hosszáig tartott. Az esőzés közben a jég oly 
sűrűn csapott le, hogy a község déli oldalán 
fekvő házak összes ablakait beverte, s az abla­
kokon bedülö jég vízzel töltötte meg a szobá­
kat. A vihar egészen felforgatta a vasúti rak­
tárt, melynek romjai alól egy életveszélyesen 
megsérült embert húztak ki. A vasúti vonalnak 
egy részén a telegraf-oszlopokat is kidöntötte 
a vihar. Magán Szoly van legalább negyven 
házfedelet bontott meg a vihar, vagy hordott 
darabokban széjjel. A gorög-katholikus templom 
mellett egy másfél méter átmérőjű hársfát de­
rékban tört ketté a vihar. A templom erős 
tornya oldalra hajlott A kertben és mezőn 
azonban legtöbbet pusztított a jég. A szép ku- 
koricza, zab, kender és takarmány - féléket tel­
jesen elverte a jég. Szolyva 1850 lakosát tette 
tönkre a nagy zivatar, kik most az ország jó­
szívű közönségétől várják a segítségét, melyet 
egyenesen Szo'yva község elöljáróságához lehet 
küldeni. — Lúgosról Írják, hogy ott oly 
erős zivatar pusztított, hogy a város egyetlen 
háza sem maradt épen. — Temes-Mo ravi- 
czan is, hol a felhőszakadás roppant nagy 
karokat okozott. — Mácsan (Biharmegye) a 
kororiauradalom birtokán levő takarmány - paj­
tába beütött a villám, mely elégette a pajtában 
levő ö-iszes takarmányt. A karr .mintegy 30000 
forintra becsülik. — A Fiume várossal szom­
szédos Veglia-sziget pártján cziklon támadt. A 
ban Simeon vitorláshajo az óriás viztölcsérbe 
került s. azonnal sülyedt. A legénységet a San 
I rancesco vitorlás emberei nagy küzdelemmel 
megmentették. — Nevezett vihar a mi hata­
runkon is átvonult. Délután 2 óra felé sötét 
felhők mutatkoztak a nyugati szemhatáron, me­
lyek rövid idő alatt az egész eget elborítva 
rémes sejtelmekkel töltötték el az embereket, 
felhőszakadástól tartottunk; egyszerre csak 
orkanszerü vihar keletkezett, mely órákon ke­
resztül dühöngve, itt egy egész tetőt emelt fel,: 
ott egy rozoga kéményt döntött fel, ágakat 
tördelt, sőt fákat is tépett ki; azonban a rémes 
felhőket is elkergette, majd elállvan, csendes 
esőnek engedett helyt. Mint halljuk, járásbíró­
ságunk tisztviselője, Czvettler F. nagy kárt 
szenvedett, a mennyiben a Vihar üjonrián épült 
villája verandáját és tetejét teljesen tönkre 
tette. Az uj lövőhelyen és a városi kertben is 
okozott károkat, megtépázva, feldöntve, a mi 
útjában állott.

Millenium név alatt az államvasutak fenn­
hatósága és annak budapesti városi menetjegy­
irodája vezetése alatt egy oly vallalat alakult, 
mely a jövő évben Budapesten tartandó Ezred­
éves Országos Kiállítást meglátogatók részére 
módot nyújt kedvezményes vasúti utazasra és 
mérsékelt áru mar most biztosított elszálláso­
lja ellátásra és pedig ez utóbbit az összes 
előkelő vendéglőkben és kávéházakban úgy a 
főváros mint a kiállítás területén. Összköltségek 
a yasuti munettérti jegy gyei és 2, 3, 4, 5 napi 
teljes ellátással 12 írttól felfelé. A másik figye­
lemre méltó előnye a fenti vállalatnak az, hogy 
a kibocsátandó füzetek kiegyenlítésére részlet- 
fizetést köt ki, illetve enged meg. Különben 
utalunk a szerkesztőségünkben is kapható fel­
hívásra.

Katonai lóvásár. A csasz. és kir. közös 
nidugyminiszterium hozzájárulásával ezennel 
közhírré tétetik, miszerint a hadsereg lószük­

ségletének fedezése végett a vármegye terüle­
tén Temesvárit folyó évi október hó 14-én, 
Dettan f. évi október ho 16-án, Mramorakon 
f. évi október hó 19-én katonai lóvásár fog 
tartatni Ezen vásárlásra egy kiküldött katonai 
bizottság fog megjelenni, mely az elövezetett 
lovak közül meg fogja vásárolni mindazokat, 
melyek katonai czélokra alkalmasaknak és árra 
nézve megfelelőknek fognak találtatni. Miután 
a fóczél az, hogy a hadsereg részére minden 
közvetítés nélkül egyenesen a tenyésztőktől vé­
tessenek meg a lovak, annálfogva figyelmeztet­
nek a tenyésztők, hogy teljes bizalommal ve­
zessék elő katonai czélokra alkalmas eladó lo­
vaikat és túlzott arak követelése által a meg­
vételt lehetetlenné ne tegyék, miután minden­
esetre jobb árakat kaphatnak ezen közvetlen 
eladás áltál, mint az esetben, ha lovaikat köz­
vetítők utján juttatják a hadsereghez. Alkalmas 
minden szilárd testalkatú, jó mozgást és kitar­
tást Ígérő, túlságos használat által még meg 
nem rontott s a katonai használatot gátló hi­
bával nem biró 4 egész 7 éves és legalább 158 
czentimeter magas ló. A 7 évet már meghaladt 
lovak semmi esetre sem vétetnek meg, valamint 
a 158 czentimeteren (vagy 15 markon) alóli 
lovak közül csupán kivételképen vétetnek meg 
egyes olyan példányok, melyek kiváló jó test­
alkatnak és kitűnő vérrel bírnak. -- Ez al­
kalommal 3’/, évet betöltött csikók is fog 
nak vásároltatni, azonban csupán egyes olyan 
példányok, melyek kivaló jó alkatuknál és 
nemes származásuknál fogva a katonai csikó 
telepekben való felnevelésre alkalmasaknak lát­
szanak. Figyelmeztetnek tehát a tenyésztők, mi­
szerint 3 '/„ évnél fiatalabb vagy nem legkitű­
nőbb minőségű csikóik elővezetése által csak 
felesleges fáradságot és költséget okoznának 
maguknak. Hogy a tenyésztő-eladók lehetőleg 
— t. i. a valószínűség határai kozott — már 
előre tájékozva legyenek arról, vájjon eladni 
szándékolt lovaik a katonai bizottság áltál meg­
vásároltathatnak-e vagy nem, a földmivelési 
minisztérium felkérte a vármegyék lótenyész- 
bizottmányait, hogy azon tenyésztőknek lovait, 
kik náluk jelentkeznek, előlegesen szemléljék 
meg, és annak minőségéről — alkalmas vagy 
alkalmatlan voltukról — nekik előre véleményt 
mondjanak. Figyelmeztetnek e körülményre 
a tenyésztők, mert ez által esetleg azon feles­
leges költekezéstől megszabadittatnak, mely köl­
tekezés á ló alkalmatlan volta, s illetve a vá­
sárlás helyére való czéltalan szállításából fel­
merülhet, A megvett lovak azonnal a helyszínén 
átvétetnek és készpénzben kifizettetnek. Az elő­
vezetés helye, a város, illetőleg községházán 
tudható meg. Kelt Budapesten, 1895. julius hó­
ban. A földmivelésugyi in. kir. miniszter.

A kolera réme. A Dziennik Polskinek je­
lentik Przemislböl, hogy az ottani helyőrségben 
már néhány nap óta borzasztó módon dühöng 
a kolerához vagy kolerinhoz hasonló betegség. 
Egy-egy ezrednek napi betegállománya átlag 
60 emberből all A betegség tünetei nagy hő- [ 
segben, gyomorgorcsokben és hányasban nyil­
vánulnák. A katonai hatóság a betegség okául 
éretlen gyümölcs élvezetét tartja. De hir szerint 
olyanok is megbetegedtek, a kik nem ettek 
gyümölcsöt. A polgári lakosság közt is előfor­
dultak megbetegedések. A przemisli helyőrség 
ma 400 beteget számlál.

Irodalom.
„Nincsenek többé lányok“ czimmel jelent 

meg T h e w re w k István uj müve. A magyar 
olvasóközönség Thewrewk Istvánt tiz évi irói 
működése alatt gyakrabban tüntette ki a nagy 
érdeklődés és rokonszenv jeleivel, minden egyes 
müve, kezdve az elsőtől, gyorsan vált népszerűvé, 
s a kiváló tehetségű fiatal iró további működése 
iránt méltán ébresztett élénk várakozást. Hosz- 
szabb hallgatás után Thewrewk István most új­
ból a közönség elé lép, megizmosodott tehetség­
gel s legújabb elbeszéléseinek, tárcáinak legja­
vával. Könnyed, szellemes, érdekes mindaz a 
mit uj müvében nyújt, s a mai társadalmi élet­
ből való. Thewrewk kitünően ösmeri s mai tár­
sadalmunkat és különösen a nőkről Írott dolgai 
által lett népszerűvé. A „Nincsenek többé lányok“ 
czimü mü a külalakban is rendkívül elegáns és 
a kiadónak igazán dicséretére válik. A Rozs- 
nyai Károly kiadásában Budapesten megjelent, 
remek czimlappal ellátott, tartalmilag pedig rop­
pant érdekességu műnek ára 1 korona. Pompás 
diszkötésben 2 kororna.

Röptében a Nagyvilág körül.“ Mos kaptuk 
meg ez oly hamar népszerűségét nyert diszmü- 
böl a hetedik füzetet a következő 16 fénykép­
pel: A diadalkapu Parisban. — Kenilworth kas­

tély, Angolország. — Melrose kolostor, Skót­
hon. — Koblenz, a Rajna mellett. — Csatatár- 
Versaillesben. — Színház és a Schiller-tér Ber­
linben. — A Marina, Capri, — Lissabon, Portu­
gália. — A Luknow kapu, India. — Nazareth, 
Palestina. — Isola Bella, Lago Maggiore. Olasz­
ország. — Theba romjai, Egyptom. — Montreal 
és Mount-Royal, Canada. — Az Usplata-szoros 
az Andesekben, Dél-Amerika — Nemzeti kon- 
gressus-háza Santiagóban, Chile. — Pillantás a 
Yosemita-völgybe az „Art. Point“-öl, Kalifornia. 
— Így ez a füzet is úgy változatosság, mint 
művészi kivitel tekintetében, méltó versenytársa 
az előbbieknek, melyekről a legelőkelőbb szak­
körök és tekintélyek a legnagyobb elismerés 
hangján nyilatkoznak. A sok közül csak a „Ma­
gyar Nyomdászat“ czimü előkelő szaklap véle­
ményét közöljük. — E lap augusztusi füzete 
ugyanis a következőket Írja : „Röptében a Nagy­
világ.“ E czimen a világhírű „The Werner & 
Co.“ kiadóvállalat nagy negyedrét alakban pá­
ratlan diszmüvet adott ki, melynek elárusitási 
jogát az Egyetértés váltotta meg. A diszmü 
256 eredeti fényképben mutatja be az egesz 
világot s a mostani magyar kiadáson kívül mar 
megjelent angol, franczia és német kiadásban 
is, összesen mintegy 16 mi'lió példányban, A 
fényképek a világ legérdekesebb pontjairól ké­
szültek és feltétlen művészi kivitelűek, s ha már 
a fényképek ilyen sikerültek, az ezekről készí­
tett chlichék valóságos remekei a czinkografiá- 
nak, olyanok, a minőket nem mindig láthatni; 
ezekről myomták azután a képeket úgynevezett 
amerikai illusztráczios papírra, olyan gyönyörű 
kivitelben a milyet a legtapasztaltabb szakember 
is csak ritkán láthat. Az egész mü a külföldön 
készült, a képek alatt levő szöveget itt stereo- 
typálták, és küldték ki nyomásra. Ajánljuk 
szaktársainknak e mü megszerzését, mint olyat, 
mely nemcsak a laikusnak, de a szakembernek 
is igen tanulságos.“ — Minden füzet 16 fény­
képet tartalmaz s vidékre való küldéssel együtt 
nem kerül többe 35 krnál. Az egész mü (16 
füzet) előfizetési ára 5 frt. 60 kr. Az előfizetést 
pénzek az Egyetértés kiadóhivatalába Buda­
pestre küldendők.

Verne Gyula összes munkáinak egyedül jo­
gosított képes magyar kiadásából a 15. és 16. 
füzetet küldte be a Franklin-Tarsulat. A két 
füzet az „Utazas a hold körül“ tartalmazza, 
Gaal Mózes új fordításában s megint gazdagon 
van illusztrálva. Verne exotikus útleírásainak 
kétség kívül ez egyik legérdekesebbike. A három, 
utazó élményei és megfigyelései a világűrben, 
életmódjuk az ágyúlöveg belsejében, megkapó, 
érdeklődésünket megfeszítő olvasmány, mely a 
nélkül, hogy észrevennök, bevezet bennünket a 
csillagvilág bámulatos és fönséges titkaiba. — 
Ez új olcsó kiadás egy-egy füzetének ara 20 
kr. bármely hazai könyvkereskedésben. Előfi­
zethetni a vállalatra 1 írtjával 5 füzetre, akár 
a Franklin-Társulatnál, akár a könyvárusoknál.

Az Olcsó könyvtár új olcsóbb kiadásából 
Gyulai Pál szerkesztésében a Franklin-Tarsulat- 
tól most vettük a IX. sorozatot. Ez a sorozat 
kétségtelenül az eddig megjelenteknek egyik leg­
érdekesebbike Egytől-egyig a világirodalom 
legfényesebb nevű szerzőivel találkozunk benne, 
íme a sorozat tartalma: 161 Schiller. Mózes 
küldetése. — 162—164 Taine H Az eszmény 
a művészetben. — 165 — 168 Lessing. Bölcs Nát­
hán. — 169 — 171 Beulé." Augustus-családja és 
kora. — 172 — 173 Lindau Pál. Moliére, ford. 
Bánfi Zs. — 174 — 176 Feuillet Octáv. Egy no 
naplója. Regény. —.177—17.8 Macaulay. Barer 
Bertgand. — 179 — 18Ö Moliére. A bot-csinálta 
doktor. Vígjáték. Az Olcsó könyvtár egjf^s 
sorozatai megrendelhetők minden hazai könyv­
kereskedés utján; ahol könyvkereskedés nincs, 
levelzö-lapon a F'ranklin-Társulattól. Egy-egy 
sorozat ara bérmentes megküldéssel 2 frt. Egyes 
számé 10 kr.

Henneberg-selyem csakis akkor feketei, 
ha közvetlen gyáramból rendelik — valód, 
fehér és színeseket 35 krtól 14 frt 65 krig 
méterként — sima, csikós, koczkázott, 
mintázottakat, damasztot s. a. t. (mint egy 
240 különböző minőség és 2000 mintázat­
ban) s. a. t. postabér és vámmentesen a i 
házhoz szállítva és mintákat postafordultá­
val küld: Henneberg C3. (cs. k. udvari 
szállító) aelyemgyAra Zürichben. 
Svájczba czimzett levelekre 10 kros, és j 
levelező lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. 
Magyar nyelven irt megrendelések ponto- I I 
san elintéztetnek.

Nyilttér.
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308. ügyszám — 1895.

Árverési Hirdetmény.

1896. évi szeptember hó 24-ik napján délútái - órakor Ya- 
radián a községi elöljáróság! irodában megtartandó nyilvános 
árverésen következő teltételek alatt fog eladás alá kerülni 
ngy mint:

Az 1895 évi augusztus hó 8-ik napján 308 
ügyszám alatt általam felvett jegyzőkönyv alap­
ján ezennel közhírré tétetik, hogy folyó évi 
augusztus hó 16 napján délelőtti 8 órakor Det- 
tan a vasúti indóháznál egy hatlóerejü göz- 
cséplökészlet és tartozékai 4120 írt. becsérték- 
értékben azon alul is a legtöbbet ígérőnek 
készpénz lefizetés mellett nyilvános árverés ut­
ján általam, Kirsch János és Kirsch Gyula det- 
tai lakosok mint a fenti gözcséplökészlet és 
tartozékainak átvevői s átvenni vonakodó felek 
veszélyére és költségein a kereskedelmi törvény 
351. és 347. $$-ai alapján eladatni fognak.

Kelt Verseczen, 1895. évi augusztus hó 
8-ik napján.

Dr. Mattiessich Dezső,
mint Dr. Kormos Béla verseczi kir. közjegyzőnek 
a temesvári kir. közjegyzői kamarának 252./1894. 

számú rendelvényével kirendelt helyettese.

1. Ha a megállapított kikiáltási áron felüli Ígéretet 
senki sem tenne, az árverésre kitűzött ingatlan a kikiáltási 
áron alól is eladatni fog.

2. Árverezni kiváltók tartoznak az ingatlanok Levs- 
árának 10° 0-át, vagyis 41 írt- till krt készpénzben, vagy az 
1881. évi 60. t.-cz. 42. g-ában jelzett árfolyammal számított s 
az 1881. évi nov. hó 1-én 3833. sz. a. kelt I. M. rend 8. g-ában

kijelölt óvadékképes értékpapírokban a kiküldött kezéhez le­
tenni, vagy az 1881. 60. törv.-cz. 170. g-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál történt előleges elhelyezéséről 
kiállított elismervényt átszolgáltatni.

Az árverési feltételek többi pontjai a hivatalos órák 
alatt a kir. járásbíróság telekkönyvi irodájában és a fentne- 
vezett község elöljáróságnál megtekinthetők,

Versetzen, 1895. évi július hó 2 ik napján.
A kir. jbiróság mint tkvi. hatóságnál.

PaulOViCS, kir. jbíró.

Szépitőszer Isrilönlegreeséerelr
Fischer Róbert

;i vogyészvt tudóra és szópitőszer készítő vegyészeti Inbovaloriumból

5019. szám, — tkv. 1895.

Árverési hirdetmény.
A verseczi kir. járásbiróság mint tkvi hatóság köz­

hírré teszi, hogy Dénes E. nagy-becskereki czégnek Lörincz 
Márton varadiai lakos elleni végrehajtási ügyében 200 frt. 
tőke, ennek 1893. évi október hó 1-től járó 6% kamatai

Bécs, I., Habsburgergasse 4, II-ik emelet.

Szőrvesztő-szer (Epilatoire)
az aroz-ször, a kézen s a karokon stb, előforduló szőr teljes kiirtására.

A kellemetlen helyen levő szőrnek akkénti kipusztitása, hogy az soha többé utána ne nnjjön eddig csak 
óhaj volt, mivel ezt eddig semmiféle szerrel sem érhettük el. Feltűnést kelt ennélfogva az. ón szerein, a mely 
nemcsak a szőrt pusztítja el. hanem annak utánanövését is meggátolja, annál is inkább, mert én a 
siker érdekében teljes garancziát nyújtok s kötelezem magamat, ha a szer a kívánt eredméuynyel nem 
járna, a teljes összeg visszaadására

gy -<&. Ic-ű.löaa.leg-esség'elc ára.1: 'Hl
Szőrvesrtö-szer (Epilatoire).......................1 kis üveg 5 frt., 1 nagy üveg 10 frt.
Szeplő kenőcs................................................... .................................................. 1 tégely 2 frt.

■V* Bérmentes küldéssel 20 árral többt 
liter) 1 frt.Ozon vízben felfogva 1 üveg ( 

25 kr.
Szőkítő VÍZ (Blondeur) 1 .. literes üveg 3 frt. 
„Fo“ hajfestö szer 1 doboz, fest szőkétől feke­

téig. 1 frt. 20 kr., 3 frt,, 5 frt.

Foudre Email, köznapi ponder 3 szinváltozatban, 
1 karton pirositóval 3 frt , I karton pirositó 
nélkül 2 frt

Szer vörös orr ellen, 1 doboz 2 frt. 
Gyógyászati quarzhomok, a mitesszer eltávo­

lítására 1 frt. 50 kr.

60 frt. 38 kr. eddigi, 14 frt. jelenlegi, és a még felmerülendő 
költség kielégítése végett az árverést elrendelte.

A fehértemplomi kir. törvényszék területén fekvő s ampiomí kir. törvényszék 
Varadiai község 1662 sz. tjkvben irt A I 763—764 hr. sz. 
404 ossz., sz. egész ház, az 1881 évi LX. t. ez. 166 f ának 
alkalmazása mellett 416 írtban megállapított kikiáltási árban

Az Ozon és az egyes különlegességi szerek használatáról szóló ismertető füzetek ingyen és bérmentve.
A szerek ártalmatlan voltáról tanúskodó bizonyítványok betekinthetek, ugyancsak a világ minden részéből 

érkezett köszönőiratok ezrei. Teljes megbízható s szakszeri! felvilágosítások minden kosmetikue kérdésben 
ingyen naponként d. e. 10—12-ig s délután 2—4 óráig.

Vidékre levél utján is.

Raktár Budapesten: Török József gyógyszertarában, Kiraly-utcza. — Fáy-Kiss J.
gyógyszerész a „Nagy Kristófhoz“.

Kirchner J. E. özvegyének
Verseczen saját házában

41 év óta fennálló, gőzerővel működő s a legújabb rendszerű gépekkel felszerelt

könyvnyomdája.
ixiagrá-t 230.1x1 d.en.3a.erxixii. nyomta,\a.g“;y mint z

újságok, különféle művek, röpiratok,
árjegyzékek, számlák, étlapok, látogatójegyek,

FF* eljegyzési kártyák, ezimlapok, báli meghívók, H
gyászjelentések, valamint czimlcélc, ériój egy ele,

arany, broncz vagy színi előállítására

Elvállal továbbá körözvények, gyászjelentések, tabellák kászitését minden hazai nyelvin, s a legjutányesabb árak mellett.
A feltételi iroda, és kÖnj\kereskedés mely az A11 drassy-sétatár és az isk<ila-útvza sarkán lévő Kádits-téle ház­
ban van elhelyezve, elvállal mindennemű megrendelést az összes bel- és külföldi hírlapokra, re­

gényekre, divatlapokra es minden e szakba vágó dolgokra.

Ugyanott kaphatók minden fajta irodai szerek a legnagyobb választékban s a legjutányosabb árakon.
A XXXX III. évfolyammal bíró első verseczi német lap, a „WerSChetzer GeMrgsbote“ és „Délvidék“ 
szerkesztősége és kiadóhivatala számára a hirdetések, felszólamlások és levelek a felvételi irodában

is elfogadtatnak.

Mindennemű nyomtatványok a jegyzői irodák részére.

Vereecz. A Kirchner-féle könyvnyomda tulajdona e nyomása.
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